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Vcolor 338L
Controller for
electric "top-class"
gastrono-my and
pastry ovens, with
7" colour touch-
screen TFT graphic
display, in split
version and which
can be integrated
into the unit

Controladores para
hornos eléctricos
“top-class” para
gastronomía y
pastelería, con
pantalla gráfica TFT
touch-screen a color
de 7 pulgadas, en
versión split e
integrable en la
unidad

Vcolor 338L is a controller with
elegant design for the management of
electric “top-class” gastronomy and
pastry ovens (also rotor type).

Vcolor 338L es un controlador de
diseño elegante para la gestión de
hornos eléctricos “top-class” para
gastronomía y pastelería (incluso de
tipo rotativo).

It is available in split version and can
be both mechanically and
aesthetically integrated in the unit;
the user interface consists of a 7-inch
capacitive touch-screen TFT graphic
display with 65 thousand colours and
800 x 480 pixel resolution and
guarantees an IP65 protection rating,
for easy cleaning.

Se encuentra disponible en versión
split y puede integrarse tanto
mecánica como estéticamente a la
unidad; la interfaz usuario se
compone de una pantalla gráfica TFT
touch screen capacitivo de 7
pulgadas, 65 mil colores con una
resolución de 800x480 píxel y
garantiza un grado de protección
IP65, para un limpieza fácil.

It is able to manage the ventilation
both in “on-off” and in modulating
mode (in this case it is also necessary
to use an external speed regulator),
with fan reversal.

Es capaz de gestionar la ventilación
tanto en modo “on/off” como
modulante, (en ese caso es necesario
utilizar también un regulador de
velocidad externo), con inversión del
sentido de marcha del ventilador.

The controller has full steam
management (generation, injection
and extraction), in both automatic
and manual mode; steam can be
generated either directly or through
an external boiler module that also
manages water charge and discharge,
and the "boiler rinsing" and "boiler
washing" functions (the steam
generation mode can depend on room
temperature).

Dispone de gestión completa del
vapor (generación, inyección y
extracción), tanto en el modo
automático como manual; el vapor
puede ser generado tanto en el modo
directo que mediante el uso de un
módulo caldera externo capaz de
gestionar incluso la carga o la
descarga del agua, las funciones
“aclarado caldera” y “lavado caldera”
(el modo de generación del vapor
puede estar en función de la
temperatura ambiente).

The machine is also capable of
washing management, with both
liquid detergents and tabs; using an
external burners module it is possible
to manage gas ovens (the module is
compatible with electronic ignition
cards for Honeywell "4565" series
atmospheric burners and with variable
flow centrifugal fans with PWM-type
control signal and speed feedback
with Hall effect sensor).

Dispone además de la gestión del
lavado, tanto con detergente líquido
como con pastilla detergente;
mediante el uso de un módulo
quemadores externo es posible
gestionar hornos a gas (el módulo es
compatible con tarjetas de encendido
electrónico para quemadores
atmosféricos serie “4565” Honeywell y
con ventiladores centrífugos con
capacidad variable con señal de
mando de tipo PWM y feedback de
velocidad con sensor de hall).

Installation is by back-panel, with
threaded studs and guarantees flush
mounting.

La instalación se prevé en la parte
posterior del panel, con tornillos
prisioneros y garantiza la ausencia d
espesor.3 | Controllers for catering



 

 

7,0" capacitive TFT touch-screen graphic display, 65
thousand colours and 800 x 480 pixel resolution.

 

Display gráfico TFT touch-screen capacitivo de 7
pulgadas, 65 mil colores con resolución 800 x 480
pixel.

 

Advantages | Ventajas
 

 

 

Elegant design, touch-screen, flush mounting and ease of use.
 

Diseño elegante, touch screen, ausencia de espesor y facilidad de uso.

 

a

 

 

It can be mechanically and aesthetically integrated in the unit.
 

Puede integrarse tanto mecánica como estéticamente a la unidad.

 

a

 

 

USB communication port for common USB flash drive.
 

Puerto de comunicación tipo USB para llave USB común.

 

Main features | Características
principales

 

Model for different types of electric ovens (including rotary ones).

Modelo para diferentes tipos de hornos eléctricos (incluso de tipo rotativo).

 

 

Management of the ventilation in both “on-off” and modulating mode, with fan reversal.

Gestión de la ventilación en modo “on-off” y modulante, con inversión del sentido de
marcha del ventilador.

 

 

Full steam management (generation, injection and extraction), both in automatic and
manual mode.

Gestión completa del vapor (generación, inyección y extracción), tanto en el modo
automático como manual.

 

 

Steam generation in direct mode or through the use of an external boiler module.

Generación del vapor tanto en el modo directo como mediante el uso de un módulo
caldera externo.

 

 

Washing management with both liquid detergent and tab.

Gestión del lavado, tanto con detergente líquido como con pastilla detergente.

 

 

Management of gas ovens using an external burners module.

Gestión de hornos a gas mediante el uso de un módulo quemadores externo.

How | Cómo
 

 

Where | Dónde

1
Electric gastronomy ovens.

 

Hornos eléctricos para gastronomía.
 

 

  

2
Electric pastry ovens.

 

Hornos eléctricos para pastelería.
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Accessories | Accesorios

 

Boiler module
Módulo caldera

 

 

Gas burners module
Módulo quemadores a gas

EVCLE305XXE
 

EVCLE302XXE
 

Steam can be managed through the module. The module can also manage
water charge and discharge, and the "boiler rinsing" and "boiler washing"
functions.

   

It is possible to manage gas ovens through the module. The module is
compatible with electronic ignition cards for Honeywell "4565" series
atmospheric burners and with variable flow centrifugal fans with PWM-type
control signal and speed feedback with Hall sensor.

 

         

 

Mediante el módulo es posible gestionar la generación del vapor. El módulo
es capaz de gestionar incluso la carga o la descarga del agua, las funciones
“aclarado caldera” y “lavado caldera”.

   

Mediante el módulo es posible gestionar hornos a gas. El módulo es
compatible con tarjetas de encendido electrónico para quemadores
atmosféricos serie “4565” Honeywell y con ventiladores centrífugos con
capacidad variable con señal de mando de tipo PWM y feedback de velocidad
con sensor de hall.

 

 

Non optoisolated
RS-485/USB serial
interface
Interfaz serial
RS-485/USB no
optoaislada

 

 

USB plug for panel
mounting
Tapón USB para instalación
en panel

EVIF20SUXI
 

0812000002
    

Using the plug it is possible to make the USB communication port of the
EVUSBREC01 data recording device or of the controller more accessible. To
connect the plug to the device or to the controller it is also necessary to
use the connecting cable 0810500018 or 0810500020 (ordered
separately).

 

         

    

Mediante el tapón se puede hacer más accesible el puerto de comunicación
de tipo USB del dispositivo para el registro de los datos EVUSBREC01 y del
controlador. Para conectar el tapón al dispositivo o al controlador es
necesario utilizar también el cable de conexión 0810500018 o 0810500020
(se pide por separado).

 

 

Connecting cable
Cables de conexión

 

 

Connecting cable
Cables de conexión

0810500018
 

0810500020
 

Using the cable it is possible to connect the USB plug for panel mounting
0812000002 to the EVUSBREC01 data recording device or to the
controller. If the device belongs to the c-pro 3 range, it is possible to
program the controller (as long as it has the USB communication port)
through the cable. The cable is 2.0 m long.

   

Using the cable it is possible to connect the USB plug for panel mounting
0812000002 to the EVUSBREC01 data recording device or to the
controller. If the device belongs to the c-pro 3 range, it is possible to
program the controller (as long as it has the USB communication port)
through the cable. The cable is 0.5 m long.

 

         

 

Mediante el cable se puede conectar el tapón USB para la instalación de
panel 0812000002 al dispositivo de registro de datos EVUSBREC01 o al
controlador. Si el dispositivo pertenece a la gama c-pro 3, por medio del
cable se puede programar el controlador (con la condición que éste
disponga de la puerta de comunicación tipo USB). El cable es de 2,0 m de
longitud.

   

Mediante el cable se puede conectar el tapón USB para la instalación de
panel 0812000002 al dispositivo de registro de datos EVUSBREC01 o al
controlador. Si el dispositivo pertenece a la gama c-pro 3, por medio del
cable se puede programar el controlador (con la condición que éste
disponga de la puerta de comunicación tipo USB). El cable es de 0,5 m de
longitud.

 

 

4 GB USB flash drive
Llave USB de 4 GB

 

 

EVUSB4096M
  

 

Using the flash drive it is possible to upload and download the controller
configuration parameters, the settings and the data recorded by the
controller (as long as it has the USB communication port).

    

         

 

Mediante la llave es posible cargar y descargar los parámetros de
configuración de las programaciones y de los datos registrados por el
controlador (bajo la condición de que éste disponga de puerto de
comunicación de tipo BUS).
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Wiring diagram | Esquema eléctrico
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Technical features | Características técnicas
 

Controller for electric “top-class” gastronomy and pastry ovens, with 7-inch colour touch-screen TFT graphic
display, in split version and which can be integrated into the unit
 

Controladores para hornos eléctricos “top-class” para gastronomía y pastelería, con pantalla gráfica TFT touch-
screen a color de 7 pulgadas, en versión split e integrable en la unidad
 

 

EVCLC33DJ2 EVCLC33DC2 EVCLE305XXE EVCLE302XXE

 

Power supply | Alimentación
 

12 | 12 VAC • •   

 

fed by the controller | alimentado por el controlador   • •
 

Analog inputs | Entradas analógicas
 

room probe (J/K) | sonda aceite (J/K) •    

 

room probe (2 wires Pt 100) | sonda ambiente (Pt 100 2 cables)  •   

 

needle probe (J/K) | sonda de aguja (J/K) •    

 

needle probe (2 wires Pt 100) | sonda de aguja (Pt 100 2 cables)  •   

 

fumes probe (J/K) | sonda enfriamiento vapores (J/K) •    

 

fumes probe (2 wires Pt 100) | sonda enfriamiento vapores (Pt 100 2 cables)  •   

 

boiler probe (J/K) | sonda caldera (J/K) •    

 

boiler probe (Pt 100 2 wires) | sonda caldera (Pt 100 2 cables)  •   

 

Digital inputs (for NO/NC contact) | Entradas digitales (para contacto NA/NC)
 

door switch | micro puerta • •   

 

carriage  rotation end stop | final de carrera rotación carro • •   

 

fan thermal switch (230VAC) | protección térmica ventilador (230VAC) • •   

 

thermal switch (230 VAC) | protección térmica (230 VAC) • •   

 

electrical absorption (230VAC) | absorción eléctrica (230VAC) • •   

 

boiler water minimum level | nivel mínimo agua caldera • •   

 

boiler water maximum level | nivel máximo agua caldera • •   

 

boiler motor protection (230 VAC) | protección térmica caldera (230 VAC)   •  

 

presence of a pilot light (230 VAC) | presencia llama ambiente (230 VAC)    •
 

presence of boiler flame (230 VAC) | presencia llama caldera (230 VAC)    •
 

Analog outputs | Salidas analógicas
 

0-10 V (fan) | 0-10 V (ventilador) • •   

 

Digital outputs (electromechanical relays; res. A @ 250 VAC) | Salidas digitales (relé electromecánicos; A res. @ 250 VAC)
 

temperature regulation | regulación de la temperatura 1 A 1 A   

 

direct steam injection | inyección directa vapor 1 A 1 A   

 

air vent | respiradero 1 A 1 A   

 

room light | luz ambiente 1 A 1 A   

 

technical room fan | ventilador del compartimiento técnico 1 A 1 A   

 

rack rotation | rotación carro 1 A 1 A   

 

load 7 (fan default) | carga 7 (default ventilador) 1 A 1 A   

 

load 8 (default not used) | carga 8 (default no utilizado) 1 A 1 A   

 

load 9 (fumes reduction default) | carga 9 (default eliminación vapores) 1 A 1 A   

 

load 10 (washing water valve default) | carga 10 (default válvula agua lavado) 1 A 1 A   

 

load 11 (liquid detergent injection default) | carga 11 (default inyección detergente
líquido lavado)

1 A 1 A   

 

load 12 (washing liquid discharge default) | carga 12 (default descarga líquido
lavado)

1 A 1 A   

 

load 13 (rinse aid injection default) | carga 13 (default inyección abrillantador
lavado)

1 A 1 A   

 

boiler temperature regulation | regulación de la temperatura de la caldera   1 A  

 

boiler steam injection | inyección vapor caldera   1 A  

 

boiler water drain | descarga agua caldera   1 A  

 

boiler water charge | carga agua caldera   1 A  

 

boiler burner | quemador caldera    1 A
 

room burner | quemador ambiente    1 A
 

Communication ports | Puertos de comunicación
 

MODBUS RS-485 | RS-485 MODBUS • •   

 

USB | USB • •   

 

for electronic ignition card for atmospheric burners | para tarjeta de encendido
electrónico para quemadores atmosféricos

   •
 

Other features | Otras características 

real time clock | reloj • •   

 

alarm buzzer | sirena de alarma • •   

 

management of the ventilation both in “on-off” and in modulating mode, with fan
reversal | gestión de la ventilación tanto en modo “on/off” como modulante, con
inversión del sentido de marcha del ventilador

• •   

 

washing management with both liquid detergent and tab | gestión del lavado tanto
con detergente líquido como con pastilla detergente

• •   

 

“programmed weekly switch on” function | función “encendido programado
semanal”

• •   

 

“programs” function | función “programas” • •   
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Notes | Notas
(1) configurable for ventilation management in "on-off" mode and single

speed (default), ventilation management in "on-off" mode, single speed
and fan reversal, ventilation management in "on-off" mode, double
speed and fan reversal, ventilation management in modulating mode and
fan reversal | configurable para gestión de la ventilación en modo
"on/off" y velocidad simple (default), gestión de la ventilación en modo
“on/off” con velocidad simple y con inversión del sentido de marcha del
ventilador, gestión de la ventilación en modo “on/off” con velocidad doble
y con inversión del sentido de marcha del ventilador, gestión de la
ventilación en modo modulante y con inversión del sentido de marcha del
ventilador

(2) configurable for washing management with liquid detergent (default),
washing management with tab | configurable para gestión del lavado con
detergente líquido (default), gestión del lavado con pastilla detergente

Available options | Opciones disponibles
None | Ninguna

Controlador para catering | 10



FOOD EQUIPMENT > AIR CONDITIONING > REFRIGERATION

EVCO S.p.A. | Via Feltre 81, 32036 Sedico (BL) ITALY | phone +39 0437 8422 | fax +39 0437 8422 | email info@evco.it | web www.evco.it

EVCO reserved the right to modify this document without notice and at any time, without endangering the basic
operating and safety characteristics.

EVCO si riserva il diritto di modificare questo documento senza preavviso e in qualsiasi momento, senza
pregiudicare le caratteristiche essenziali di funzionalità e di sicurezza.

© EVCO S.p.A.
All rights reserved

Concept and styling EVCO

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org

